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Xa3bIirbarbyasa

Introduction

> nu macoper XbYydXbyXdp Jaxdml, OCHI, TbYy33dKII, €3bl XbYIXbYXIM
MBIXBIHAIIXY? sxdnbanl. [lacapeit aapiranlxamps anbirs 1ulbixy03XaMps XbydXby
3bIMBIIIID KBaxd3KIbly 33pBIIIBIMBITA I9HD Kb3HA, a0BIXOM S HAIXbbIOAMIIX5M €3bIXOM

XbYaxbyd FYpPhIXY3y YIP-CIpy AyChIPy HIBITAXIT.

JI>yXbbIrbY? Ky3 MO3XbY aIbIld XbY3XbyxX3p. IlcoM XysMmblIdy Kys3a JbLAD
xyayHaTlamn ryambaklsiMps Xeareyauleireys, rydIareys, Txeanbaly [aaaxampa. du
Mac3PEN XbydIXbYXOM IMBIYBITbY? 3bIUIIBITXY MANXBIM MIXb3KI[? KbITXbBIHY.

Toasts were first uttered as magic invocations and incantations to unlock hidden
powers or to appease the gods. Important occasions and undertakings were preceded
and accompanied by complex rituals of toast-making. A feast could only start with a
toast by the eldest participant, then by the guests, and the affair could last throughout
the session, which at times lasted for hours on end.

There were two kinds of toasts. The first had the toastmaster addressing one of the
gods of the Circassian Pantheon. The other kind, believed to be more ancient,
consisted of a corpus of toasts that were more like wishes, invoking no diety. The
‘Toast to the New Moon’ in the book is an example of the second category.

All young boys were introduced into the art of toast-making, and it is said that no
Circassian was ever at a loss for pithy words befitting all occasions. Toast-making
was inevitably subject to etiquette. If a person pronounced a toast in another’s honour,
it was expected that it be reciprocated. Long toasts were not in good taste, according
to the saying, ‘A long toast turns into a speach’ («Xby3xbyp KlbiXb mmilbiM?, TICaTB?
MIXBY»).



There were toasts to the new moon, good ploughing, blessed seed planting, increase
of cattle, plentiful harvest, marital bliss, and so on. Marriage rituals claimed a
considerable chunck of the toast repertoire. Before setting out on a hunt, toasts
invoked the goodwill of Mezithe (Ma3b1TXB3), god of forests, the hunt and beasts.
Before going out on ploughing campaigns, toasts were addressed to Theghelej
(Txwarpamax) god of the crops, praying for abundance.

The first day after the autumn harvest was considered a national holiday. Ceremonies
were held before allotment of crop shares. Toasts addressed to the supreme god,
Theshxwe (Txpamixyn), were pronounced, followed by supplications and prayers to
bless the harvest. Feasts were held and song and dance parties took place. Another
harvest festival was held in March marking the Circassian New Year.

Throughout history, there have been past masters in the art of toast-making.
Memorable pronouncements were readily associated with the originators and were
learnt by heart by literary connoisseurs. Toast-masters were like magicians, literally
spelling their incantations and charming the listeners into ecstatic trances. Among
toast wizards of the early 20th century were Lashe Aghnoqwe (ArpHokby> Jlamn),
Bechmirze Pasch’e (ITaml> baumeip3n), Qilhshigwe Sizhazhe (Cepkaxn
Kbbutbiibikbyn), all of whom were also accomplished minstrels.
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Chapter 1

IYIXY YB3 XbY3XbYXIP

Toasts to New Undertakings
& Phenomena



IY3XY YB3 XbY3XbY

New Undertaking Toast

CoIT xy2/13 lyaxy siy0namu, Mbl Kb3KlysHY XbyaXbyp kalaTu KbbIIaA33T TXBAMIXYIM
Xyars33ay?.

Before an important undertaking, toasts were pronounced that invoked the supreme
god, Txwamxys (Theshxwe). The following is a generic toast said to inaugurate any
kind of work or endeavour:

IY3XY YBJI3 XbY3XbY New Undertaking Toast
Ju TXb3, Our God,
TXB31IXY?, The Greatest One,
[epmls Telyo, Destine it to be accomplished in a trice,
®Is1 Telyarn, Pronounce it to be profitable,
5> WKBBIM €rb3y0IId, Let it start with the right hand,
I cOMAryM ervayx. Let it end with the left.
V3pHmAare’k[» kpeareaxpanlk, Let us reap its fruit with a whole skin,
Cy¢bIorbyskId AbIrbomXboK! And let us have it with joy!

The toast is rendered into Latin script.
"Wexw wible x'wex'w
Diy the,

Theshxwe,
Psinsch'e tei'we,




F'1 tei'wate,

’E yizchim yeghewible,

’E semegwm yeghewix.
Wizinshaghech'e geidghehel'ezh,
Gwfeghwech'e digheshxizh!



MA33LI3 XbY3XbY

Ma3zsmldy KbbITXY3yHIXYyap —
Ma3zs yreypasl TXy31l,

Ma33 y3bHIN TXys1l,

Mass yadl txysml,

OIbirbys KbBITXYI3TBAKIY?,

J b1 b3y3bIHIID !

3ay»-0aH? mpIMbIldy,

JlyHeilp MaMbIpy HIBIOTbITHIHY
JIBIHOXBY3XBY,

JprHomB3]Y!

Toast to the New Moon

The new moon that has come to shine upon us -
May it be kind to us,

May it prove healthful,

May it bring good weather and

Good fortune in its wake,

May it keep us safe and sound!

We wish

And pray

That war and strife

Would give way to peace and harmony!

The toast is rendered into Latin script.

Mazesch'e X'wex'w

Mazesch'ew qitxwewnexwar -

Maze wighwrli txwesch',
Maze wizinshe txwesch',
Maze wetf' txwesch',
F'ighwe qitxwdeghak'we,
Dideghewzinshe!
Zawe-bane schimi'ew,

Duneyr mamiru schibghetinu

Dinox'wex'w,
Dinolhe'w.
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YHOIUWIbIXb3 XbY3XbY

Toast pronounced upon inauguration of a new house

Yuoy smlap —

Yapo yHIXKbY,

Broks ykIeimlay,

HkIpiM kbpuxbIYy,

KbuxssMm KbpHuHIYy,

VYHuanls maxyay,

bopam xy>n3y lymaxyay,
[IxB3M 1 Maxysp s 6:kadidy,
JIbIM ¥ OUIBPBIP A WIXBITBYIY,
XbYHH MIXBIHU MIBIMBIII DY,
3pimpiilu neMeIldy,

['s3 MuHBIp reamldy,

['b> MbtleiM xambiklyandy,
I'y xlyamu xpembixbynldy,
Txwam yHanl? maxys gxyunml!
U ryreyp sixysmsellyaray,
Mars mlzazays asincayys,
[Tcamsp xatmlbiklery,
KlIpimsip arearydloy,

Hu ¢leirpys Thklyp
['p30arpys!

11



BAB[A33 TEJTbXb3 XbY3XbY

Toast pronounced upon attaching the ploughshare during ploughing
campaigns

Babn33 maxys TeTiIbXxbaya,

KbIp Maxyns ApIxyazaya,

[ Ie1 ¢Ibiilsom 1 Maxysp KbUT'bI33HY,
Kbursvazsp mleirynby ab31b3HY.
XyM u GIbmdkI KBBIB3IPBITBITBBIHY
CbIHOXBYXBY!

Mpg1 Ba6a39p 33lyca milsim

bB3BBIM M y31IXBIP TELIXDHY,

b3BBIM 1 Xya03p Terncany,

Tpaca KbU13p O3TBYIHY

TxbaMm xuls!

buiiM Xy3MBITbY3H,

» TxysmaxysH!
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MYHIUNDB XbY3aXbY

Toast upon drawing the first furrow

TXBArbdidIK  Xyarsd3a XbY3XbYX3p Kydabllysml. «['byHAMnbs Xbydxbyp» Baklyd
Iyaxyrpysxap smlbiM mbIrbYd kaldy mbrtaxat. Haxb ToMaMy, nxbaIdmpM Baba33p
TpalrbXbay?d €3bl NXb3[31d BeixaoM mlamlaMm nyXeKls An3 reyH3p sUIby MIBIXBYKI3 MBI
TXBAIB3yp TXBArb3mdmKbIM Xy3yHATIays xalaprT.

Txpareamymk (Theghelej), god of flora, found his calling in the search for wholesome
crops for the Narts and ancient Circassians to grow. Sowing and harvest festivals and
rituals, such as ‘Start of Ploughing Campaign’ (Bakly>makl; Vak 'wedech’),  Attaching
the Ploughshare’ (BaGn3> tembxwd; Vabdze Teilhhe), ‘Drawing the First Furrow’
(rpymdunsb, Ghwne-yilh), ‘End of Ploughing Campaign’ (BaklysKbuxb3K;
Vak 'weqiyhezh), were initiated by pronouncing toasts supplicating Theghelej, god of
the crops, for abundance. For example, before drawing the first furrow, Theghelej was
invoked thus:

TenbbLxop 3u [Dyxb,
Enreakpa lyaxyp readarpys!

U ryreyp sxysmellyarsy,
Mars mibazays asincsyyos,
IIcamp xoTmlbiklbry,
KIpmsip arearygy,

Hu pleirvys Thhxlyp
I'e30arepyn!

MYHIUNDB XbYIXDBY Toast of the First Furrow
S 13 TXB), Our god,
TXBArBAIIIK, Theghele;,

Lord of wonder,
We pray thee: Multiply our harvest!

Nill our work to be toilsome,
May we live in clover,

May we be able to do charity,
May our forge give us joy,
Our small fortunes

Will them to multiply!

13




Ba6133m u maxysp mlarsanbpaya,
['byHOM M Maxysp UTIIBAY?,
[IIpmeoM 1 Xyadsp XbIXbay?,
baBbIiM 1 kIbIIaM BITEXBAY?,

S np mu TXB3, KbBIIIArBIKI!

14



ETlyaHapen Ibixb3

Chapter 2

BAKIY3A3KI XbY3XbYXIP

‘Start of Ploughing Campaigns’ Toasts

15



["'baTX3p KBBILIBICHIM —
JIK3IX3p KBaKb)y,

KbbIyXap Irbyanbxnay,
Ba63sm lynbxpa nipixyanilbim,
Jun Baklys nlepkb nlsiklyxap
3apeilyiips 33Xyunsby,

['byH? KBpanbpd 33klyKYy,
Kspymaklyanlsps kebrapynmly.
[{Ipry> ABI3BIXY333HYP —
VY31IXbIM U TBArby?y,

baBbIM U TBYITYY,

AGBI Ma1ITY KBBITEKIDHYD —
b3uii plemlps ulusklysy,

3b1 Xy HanlsMm xyutl ucy,

JIbac ulbiklyxap —
JKBITBIIIXB3M UCPD KBBIKIIIBBIILIBY,
Ao xpakld xyamay yhadoy,
A rpyamns Xy319y yIHAITBYY,
AKonkbbIxbypd nixpanlanpy,
[>T> mwmiip 361 Xb3CAY,

Ap mbITly?xkls —

[IxbIp 1 MaTdy,

I>T3 u HANYy,

I'vacary u rynsdy,

['yxpx3p urssmleimlyy,
['yml>x3p ureancansdy,

Xb3M I'bYH3p I'YUT'BI3Y,

Xb3M HI3BIP TYUYAY,

35 kIpuTareysp —

Xy ryu0rsyy,

16



Erlyans klpimrareysp —

Xy ryunmly!

VYHarbys u rysH nulsipeinil 330rbypeITY.
AGBI KbbIIIXbAUIBITTHIK[-HBIIIXBAMIBITTHIKI bIM
[Icamspu ryamspu nupurmldy,

['s3 MuHKI? ApIrBITICIY!

kg

MpeIp kbbI3BIX3K]Ia —
TXBArb3II3K IBIID,

AMBIII XyXKb,

[laysp 3pirpaalemmls,
Brilsp 3bIre3Kby3XBY.
3bIXy3XbyM £ 1ibllyc,

['baTX3p KbBILIBICY,

JI>K31bIp MIBIKBAKBIY,

Kba3zplp HIBIrbyaIbXboM,
Bab6a35Mm lynbxps mipixyanilbim,
Baxly»s nlspxe tlsiklyxap
33pbIXaIy,

3slymanpy,

3smpxyaklysy,
Kseklyaranlsps kpeynmlboky;
®I>03bIp 5 THYa3dy,

Babn3ap 1 yxb UTy,
Barss6a3ymap 330rbyphuUThY,
[I{Ip1M ¥ TyIBBIP KBBIAPArbi3€Uy?,
[{Iery» 361Xy333HBIG [BIP
[IemM 1 Mmaxydy,

Xywm u klbmmlay,

VY31IXbIM U TBArby3pd
XyolIbiM 1 TBYITYY,

Mbiry kbbITeKIBIHYD —
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biares Moy,

[IsHATBY 2 1KY,
JIB3peirebiHaM uklyacy,

3b1 Xy HanlaMm Tly ucy,

JIpac ulbiklyxap kbermnbaklysy
JKBITBIIXBAM HUCY,

Ao xpakld xysm3 ydadoy,
Add reyamnd xXys3a3 yIHAITBYY.
Barssm kbb133puIps

[[TaysM Tenxp3yKby?y,

E3bIp HANKBBIXBYY,
[Ixpanlamny,

[5T> mmii 361 Xb3COM UTY,

[IxbIp 1 MaTdy,

I>T3 u HANYy,

Xb3MY 3BITPAIDHYM —

XBb3M I'bYHIp T'yUT'bI3Y,

XBb3M HI3BIp TYUYLY,

35 kIpumaresysp —

Xyry ryuornyy,

Erlyansp —

Xyry ryunily,

Xyry nuler-nlen ApIrbaKIbIT anxysay.
AX3p KbBI3IPETXb3MI3 11 BBIKBXID —
Kbysxyp 0:Xb3 XyXKbYy,

Br1 xyxbbIp 05kb3 Glbildy,
VYaryp 0XXb3MAIUIRY,
Jak>apeimrbbbkam apiryplay —
['s3 MuHKI? ApIrBAITICIY!

keksk

18



['baTxd KBIXBYP?

Yadop kpaixnpydy,

[ Isu13p mxbyanTldy,
JIK31X3p KbaKb)y,

KBbbIyXa3p rbyanbxsy,
Ba633m lyapxp) nipixyanilbim
[I3reyxap gayncay,

[III61M 11C3 KBBIMIBIXBIXEIM
Mok byMaMIBIIIXM
«'yOrpysm IUXb3HI) HbLKaly
Boapoasuiip misilanglam,
[IxBalsiKIbIp Ay OBIIBIM,
[IxB3]3uxex3p 33]ymanpy,
Baklys mlamsxap
3ambaklyay,

3apeilyixay,
3apemmaxnbixy,

3apbIXanIp) 331pxyaklysy,
39xb333XYy3p3 33klyaranlsy,
Kseklyatanlzps

[Iansx3p HIXBBIKBX3M KbEUIHIKIILY.
A ¢Ix6361p s rHyaszdy,

[[{IsIM 1 TyaBBIp KBarbaszay,
[Ierys BI3BITEXBIP

[IsiM 1 Maxydy,

Xy™m u klbimlay,

Bab3ams yareyy,

Barwyakls yanbanoy.

Koy yamrxsip e63klbry,
VY31IXbIM U TBArbY?Yy,
b3BBIM U TBYITYY.

AOBI MAIIIY KbBITETXBIHYP —
JIb3peIrsbiHAM uKlyacy,

19



JIsapeirbbincbihaM mlmrbady.
JIB3C KBITBILXBAIM HCP KIDIBBIILITBY,
b3uii plemlps nlusklysy,
AKsnkbbIxbypd nixpanlanpy,
Barssm kbb133pups

[ITaysm Temxp3yKby?y,

AP IPNIXBYEHM, HIMBICY,
KbbIM UT'BACBHICHIM, TTBIMBIXYY,
XBIIIXY3M Xy3119Yy ybaday,
Ad» rpyandm Xya3/19y TBUIIIPI
JKbBIp3 MCBIPI XOMBITY,

b3B xamby,

Y 3pIHIIArb3 NBUIBY,

[IxbIp 1 MaTdy,

I>T3 u rynBIy,

I>T> mwmiip 361 XB3CAY,

3bI Xy camap

Xy ryu0rsyy,

XBb3M I'bYHIP T'yUT'bI3Y,

Xb3M HI3BIP TYUYAY.

> KBDKBHOTBY P
breyspei6rbys TKIBIITYY,
SkIpirap tpamy,

VY 3pIHIAre3k13 KpeTXb3Il3KbIHY
Coxbyaxpyd!

Ap KbBI33pETXBANIK TUBXIp —
Kbyaxyp 0XBIXYKBPI
XyXKBbBIp 0KBIAILTBY,

A bop maxopo

S xpapyp usy,
Jlak[>IbbIITBbIM,

HeirypIay mper!
AOBIX5M HpUNaxbd a4 mlansxsp —

20



['pymilbimcaps nca 6119y,
3yOBIIbIM eTBAIIIKIbLY.

3pITECX3p MIIIBrbyaamxbpysy,
Kyadn mxpyanrlvy,

S mxeap saresklery,

S kI3p areammny.

E3pixam nans mlonmisip sSreamxdy,
Jxapa 063pa kbaKly»kx3y niper!

Hkoksk

['paTx? XBYY),

J>K31X3p MIBIKBAKBIY,

Kba3xasp mpIreyanbxsbay,

[Ib1p KBBIMIBIOATHLY,

['pIHX3p KbBILBIKIBLY,

Baklys mlanaxam

«Baklys nprpakleiHimmy, xalyy mypan mamlsiv:
[Isrys 313klysnyp —

[IsiM 1 Maxydy,

Xywm u klbmlay,

baBbIM U TBArBYDY,

VY31IXbIM U TBYITYY,
JIBapeirebiHaMm uklyacy,

JIsaceip xymplabeityn,

A xbpakld xXysmy yhadoy,
Ad»> reyamnd xXy319y yIHAITBYY,
Bab3ap reyansoy,

[{Ie1y» SrBArby21baM KBBITEKIDp MIBIOATIY,
[5T> mmit 361 XB3C3Y,

3BI Xy camdp Xy TyHOTBYY,

JIIs1 1 camd OTBYPBIOTBY KBBIIAT!

keksk
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['s3p> mwilbips 35x3k1b1y,

Bakly» apimsiipkIkls

JIK31X3p KBaKb)y,

Kba3xasp reyanbxnay,

Ba63s lynbxbs lyparbanbxeay,
Bab3ams yareyy,

BaHrpyskIs ysuixely,

VY31IXbIM U Tbarbydy,

b3BBIM U I'bYITIYY,

Xbepkl> THIXBDKBIHY,

["63 G3BBINIXY? KBBIAUT!

3Bl Maxy3p rbaMaxyd HIMyacoM —
Hwnnl, nus, nury,

Jn nxs3lhmn xysa3xamkls
UkI> nbIKbUMBIXYDY,

Maxys tIambiklysy,
['yOrbys™m ap1331uxboHIII !

kg

V5 TXBArb3a3K ABIIID,
3BIXYy3XbYM £ Icanaildy,
3bpIXy3XbYyM s WkIlycy,

Ax» xpaklam xysmy ybadoy,
Ad> reyandam Xysa3y yIHIITBYY,
Barssm ms3speizenny,
[[Taysm m3MIXB3YKBYIY,
KenKbbIXBYY),

[IIxp> nlampy,

[5T> mmit 361 XB3C3Y,

3bI Xy caMdp Xy ryumily,

Yuaresys u mmls KIeimrarsys 361pbI3

Xbepkld THIXBIKBIHY, TXBIIIXY3M KbbIIUT!

F'BaTXBp KB3CBhIM —

22



Yadop kpaxnpydy,

[ Isu13p mxbyanTldy,
JIK31X3p KBaKb)y,

KbbIyXap Irbyanbxnay,

Bab6a35Mm lyapxes mipixyarlbiv
Bakly»s mlamsxap 33peranmny,
33penaxpIp)d

Mbakbpymsmn milanlsxsm 331uxedy.
®I>03b1p rbyasdy,

Bab33:xbb1p MIb3QYy,
Bares6a3ymMay 330rbypanbXbixoM
VYacance Maxys Kbarexay,
Ieirymp Maxy?s KbaTenbanbdy,
VY31IXbIM U TBArbY3Yy,

b3BbIM U TBYITYY.

['vaBay THIlaxX3p

AKonkbebixbyy, mxed nlanpy,

3w1 Hanlam Tly ucy.

Kbuipusiv ryp Xaxbpyay,
[Ilaysp uresxeimlsy,

Beimlsp uresklysxsyy.
JIp3peIrebiHAM HKlyacy,

JIBaceip xyaplaoeitys,

33 lyarbysp ryuorsyy,

TIry lyarsyap ry nmleitys.

JI1 TY3H I'bY3XKbX3p 330TbYpHITY,
SKy I3T r'y3H I'by3KbbIM
Kpenpumpxa-HenpnpxaxoM
Hercama-rymsils xatmlbiklery,
b3ps ABIrB3YH?, ABITBIKBITY!

skeksk
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TXBArBIIIIK U TBIHBIKBY?,
['patxad] TXBIM ApUTBAKD).
['baTx3pH KBICY,

VYacpu texlbry,

JKa1X3pU KbaKbay,

Kba3xspu rpyanbxpay,
ba3axbenxspu KITYY,
[IxIamIsxap Oyyn,

Briulaxsp reyaxpyay,
Bab3am lynbxes xyamily,
XbapOsi3 mlsaxsMm xysnlamilay,
[MulamxbysxsMm yapaa xaldy,
BxoHmpxbYyX9p 31 uexxay,
XBIPXBYIIXOM —

«Baklys ¢ppymkl» — xalay,
['paTx? Baklysxsp mblIAKIKI»
VY5 11 Xb3EKBXIP

BroimsM KbbIIBIKbYTBXIY,

JI1 BEIKBX3P 33PBI3EKBYIY,
HAnnlxap 3310yy9,

JnBX3p eKkpypenyo,

Hu dp13xom

Baxklys MaxaKs Asrpaxpoy,

Jwn mlansxsm

BhIIIXb3 TECHIHBIM 3bIXYyarbacay,
Ju XBBIIHKI03XOM

Bakly» milamxasm 6a kbeixyanily,
Ju HeIcam[»xsMm

Ko [ysxyp areaxyadxny,

Ju mlamsxamu

«Baklys xa3c npiklyanyny, xalaps xyarymamlsy.
['baTX? WIBIHAXAP S HBINLY,
Baklys MaxbcbIMap 5 Kya1y,
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S n3akaxepxap nmbilbhnxam dlsazays,
Xb3CAMAM JBIIBIXATIBICXBIM —
Yadap kpaixsbysy,

[ Isure3p mxbyanTldy,

[Iemm u dIbilap —

Mbuibim u kIbmlzy

TXb3M JIBIXyUTba33!

kg

TXBArbaIIK HAXY WBIXbIDIA39K]3 —
JIBsHbIKBYHIIKID TETCHY,
JIsonbikbyuTIkIs TETIIBAGIY.
KbakIbry Xyexbom —

Barssm kbb133puly,

[[TaysM Tenxp3yKby?y,
KbaTmxkeiHy apiklyams —
Briulaxsm npalysHTleixby,

['yxbXx3p KIBIprubly, BBIKBXIP TIBICY,
Xb3MBIM KbBITETIIAIM —

Xb3M I'bYHIP T'YUT'BI3Y,

Xb3M HI3BIP TYUYAY,

Xb3MBIM TEMBIXY?Y,

3b1 Xy HanlsMm Tly ucy,

I3/ KBIIXB3M MIXBIP A3A3EUHBIM
JIIb1 X3nabbixe qureaily,

Camdp 3bIKIBIITIP KbBIKbYIMBIILY,
I>rrmpiv Xy kpamunml keeimlaklery.
XbEpP NBUTBY,

Anxys13 03B KbbIIAT!

V3 ABIXy31IH KBBIJIAT,

V3 KBBITXY31IU KbbIAAT!

skeksk

25



VYeit, mbxykbyaioyily Baklysnlxs!
Baklys maxIbirsysmn niprxalay,
VYapamxoMm kaklys kbpbimamlsim,
Ap CBITBIM U 33MaH XbIIM3:
Yadop kpaxnpysy,

[ Isur3p mxbyanTldy,

[Ixby> rBy 1KIY,

JK31X3p HMHY IBIKbAKbIY,
Kba3xap MUHY HIBITbYyaIbXbIY,

[ Ib1p mbIO3THLY,

Breip mplxe3ieay,

Ju BaOa35M TenbXb)d MbIXYITHILY,
®I303b1p MBIGIITIBXBIY,
®I>03bIp U TBya3dy,

[{Ib1y3 Arb3rbYy2IBBIP —

baBbIM U TBArBY?Y,

VY3LIXBIM U TBYIIYY,

[IsiM 1 Maxydy,

Xy™m u klbilay,

[IpmeIT 33Many,

3Bl Maxy3p rbaMaxy? HIMyaciM —
Hwnnl, nus, nury,

Ju nxb3lmn xysa3xamkls

HkI> npikbuMbIXYyDY,

Maxys TdI>mbiklyany,

['yOrbysMm ab1331MXbaHIII !

keksk

['yOrpysy ABI33PHIXBIM —
Keu1y mlbiM X3ArB3Xb3M
Jompaly? KbbIAUTHIHY:
b3uit pleily,

Xb3C3M KbBI3IPHUIILY,
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[MTaysMm 1p1IXBIYKBYIY,

Kbypeit ry0rbysp KbbI3auyObIY,
KBBITXy3Xbya MAIIBIP KBITXBIKM) —
361 gecTbIHAp [313 mUOrbyYy.

Tly3HY 11 Xb3MBIM IIBITETIIIM —
3Bl caMdp TYUOT'bY 5 Xb3Tb3Y,

3Bl IB3XBUN TETIABXbaMd, caMuTly,
JIbaxbuit etlyansp camuiy,

LIbIxy KBb3C anxysady

Kbbiguty nbaxbuid nuilen-mmlei.
Jr Xb3M I'byHOpP TYHUTBI3Y,

Jl1 Xb3M H33BIP TYUYHY.

TxkIpmmTay au rysseM uTklyTaxa HIYKbU
AOGBI UMBIXY?Y Kb3HaM

['yam,

[Tcans xatmlbiklbry

J1 TXb3, KbbIJIAT!

kg

I'b3ps mileips 33x3kIb1y
[IxB3[B1X3p KbpanbIPakbiIM),
JK31BIp KBaKBIY,

Kba3blp rbyanrbxpoy,

Ba63s lymexeap lyansxspay,
[IxB3lhnpX3p marssnckls

S KBIIXAP Maucay,
b33xbbIM Xy313p 5 XB3 13113y,
Bab3ams yareyy,
BaHbIrpyskIs ysmixery,
VY31IXbIM U TBArbY?Yy,

baBbIM U TBYITYY,
KonKbbIXBYY,

[IIxp> nlampy,



Ao mpilp 1pla6eimd, apamellacy,
JKbbIM UT'B3CBHICHIMA, MIAMBIIIX b)Y,
JIB3PBITbBIHAM UPUITBIPY,
JIsaceip xynplabeityn,

A xbaklam xysmay yhadoy,
Ad> reyansm Xys33y 33pHUIIdYy,
[ITaysM Temxp3yKbydy,

[>T> mwmiip 361 Xb3CAY,

YHareys Kb3C

[TmI> KIBIITAreys 36IpbI3 KbAXYI33Y,
S ryxsbip 33mluresmleimlsy,

S B I3X3p Urb3yBsildy,

A rysHUOTBYp 30T BYPHITY,

S KyM I3TBIp 3bIXyadanidM upary,
['yaH 33rysyiaM J31b3abax3pu
Kbyans03ym s mxsiny,
[{pimpbIl3y, MBIKIBIIIXBBLY,
TXB3rb3JI31K MIBIMBIIILDY
JyHeim apiTersaT!

Ho65 Bakly» npiaoklpu

Bareys maxys AbITeXbdYy,
Bakly>makIbIp 1u TXB3rpYyDY,
Baklysuxpaxsip rydhIsreyay,

Ju TXB3, MAIIBIP OATbYAHY.
['byH? UTiIbbIp 1IIBI NIIBPY,

Brim u mudpkIs geiBany,

[Ter marsguikIs npxsnHy.

JIIbrys A3BIX3 TXAMBITY,

Tx3Ty XBYyapu IbI13311y,

Emr meanken apiMeimldy.

['paBay 3313TIIBD 3503 U19KBY,
Jun myxpanilzp 3313Arys111y,
Mbiiry Ary31Isip Ty HHOTBYY,
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['y>/13 KBBITABBICHIP Ty3HUIIILY.

[IeryanunulkI» neip areasdy,
Jreynunuleip MaxbChIMBYy.
Jn nicaykIap 33x971y,
Jp13p1xoThIM Aaneklyy,
[lansy aulsp exly 3amlvy,
[Tmanpy aulsp rymamlsy,
Amlzp boly,

AdbIdlep sldy,

S I>M ABIIPP KBBIIBIITY,

S nupaelip rygIareyay,
Xbarpyaaleireys xameiklery,
XbIxb3X3KIbIM Xy31333y.
3ay»-06aH? ApIMBITIIIDY,
[[{Tam3reyansp ncsyHy.
Hapa-nicaps gaxysxsyy,
Xbyaxbyy KbITIPp TXy30aT13Y,
['63¢d] 1 TBITBY TXBOM KBBLINT!

keksk

['baTxdy OBI3BITEXBIP:
['patxadly,

['eambxyadly,

VYadoap kpamxnydy,
[{Isre3p mxbyantldy,
JIK3IX3p KBaKb)y,

KBbbIyXa3p Irbyanbxnay,
Ba6a3om lyabxpa nipixyanilsim
Bakly» mlamsp 33perasmy,
[Ie1p marysmkls 33xynnsy,
I'bynd mpanskls 33klyxy.
I 1 Mmaxy>mpd

XyMm u klbmlamps apixyazay.
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Barus6a3ymMay 330rbypanbXbixoM
VYacanc Maxysp KbbITEXDY,
[IsIrys b Maxy3pu KbbITENbATBIY,
Moy smlspu KINKBBIXBYY,
[IIxp> nlampy,

Ao xpaklom xyam9y ydadoy,
Ad> reyansm xy313y 33pbI3d1IIY,
Barssm kbb133pups

[ITaysM Tenxp3yKby?y,
JIB3peirebiHaMm uklyacy,

3b1 Xy HanlsMm Tly ucy,

JIBaceip xymplaoeitya.

[laysp uresxeimlsy,

Beimlsp ursarsyaxsyay,

XBb3M I'bYHIp T'YUT'bI3Y,

Xb3M HA3BIP TYUYAY.

35 kIpIITArBY3p Xy rynodreyy,
TIvy kIpmmmareysp ry nmleitys,
Xy I'by3Xb I'y3HUOT'BY 330TbYPHITY,
Ky 3T Xy I'by3Kb I'yIHBIM
Kpenpumpxa-HenpnpxaxoM
Heicams-rymsils xatmlbiklery,
Hyneiim GIbikl> npirersaT!

J13 33X3ThIM:

['baBap, BbIp, WIBITBYP, IBYLIIBIP, XYTYP,
['yanbip nuldy,

['ym n mlacay,

['yxsml ppiMbuTBArBYY,

Tapareyap TlyaTaxyn

Hyneitm ¢Isikl> apitersat!
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XKbIN3 TEC3 XbY3aXbY

Toast pronounced upon sowing of seeds

Jn TxXB3!

Kb1s Maxyns TeArpacs,

Tespicap rb3y3bIHIID,

3Bl IBIAUNM IIXBIMBIKUTI KbBIIBITbaKI?,
3b1 Xy Hanlam Tly uperpamls!
B3BbIMpPY GEPBIYITHIMPI KBBIX3TbXb),
V3pIHIIAre3KI» KbeArbIxXbiiliK,
['ydpIarbyskls abIrbamxsik!
bapakbs Xbysxby

MBI X3Ky KBUIIKBXIP —

Yapas yH?XKby,

Brixb yklbimlay,

VYnanls maxyny,

[IxBoM 1 Maxyap s 6xkaddy,
barpyneiry 33Tety,

['ydo 33TeTkIs kbbIainy.

Sl HpICcaln MBLIAYY,
330BIMBIYBIKBIP 51 XBYIXBYY,

Hu xpy3xbpyM um3p mlenoass!
Ju yadop Kpamxbyay,
[Isre3p mxbpyantldy,
JIK31X3p KbaKb)y,

KbbIyXa3p rbyanbxsay,

Ba6a3sMm lyabxps mpixyanilkls:
[Iareyp syncy,

IIeM med mpimumlakIs,
JAp3aynmlbepkps ApI33XbIXBIY,
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['yOreysM AuXbIHII HIBDKBITIOM,
Boapasuiip 33mlsTimilsy,
[IxBalsnpKIbIp mayObIIbIM —
[IxB3ukexsp lymanpy.
Baxklys mlamsxap

Ap33b1y3 33pbilymny,
33pemaxpixay,

3apeilymips 33upxyaklysy,
3ax33eklyapa 3aklyaranlay,
Kseklyaranlaps
HaXbbIKBBIM KBEUIHKALY,
Jn maysnlkl>

['y3arsu TXp3M KbbLAUT!

A ¢Ix6361p s rHyaszdy,
Ksarsazap mileim 1 ryiby,
[I{IsIM ¥ TYABBIP ABI3ITETHIP —
[IsiM 1 Maxydy,

Xy™m u klbilay,

Bab6a3s15 yarsyy,

BoarbyakIs yamixery,

Koy ysurxsip e63klbry,
baBbIkI> TBYITYY,
JIbreynbikby Gy,

Ju TXB3, AAMAIKI? KBbIIAAT!
Mbiy KbBITETXBIHYP:
JIB3peIrsbiHAM HKlyaCy,
JIB3phITbbITichIhAM TIHTBI(Y,
Yadom mmoxoryy,

VYarym utpu Kbpeo3eity?,
b3uit dplemloy,

[{Insklyay,

N maklyenxIsp KINKbBIXBYY,
Xbyaxby0s mxbd nlampy,
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Barbssm kbb133pups
[ITaysMm Tenxp3yKby?y,

Kby3Kkbyankb I1PIXbYEUMU HIMBICY,

KbbIM UT'BACBICMU MBIMBIXYY.
XBIIIXY3M Xy3719y ybaday,
Ad»> reyamndy neuiy,

Kou1s mcopu xys6atay,
Marasy nxeipsip MbeIlaTY,

[5T> mwmiip 361 XBICHY,

3bI Xy camdp Xy TyHOrbyy,
XBb3M I'bYHIP T'YUT'BI3Y,
Xb3M HA3BIP TYUYAY.

> KDKBHOTBY pH
Bbreyspe16rbys TKIBIITIXKY,
SkIpmrap Tpamipa,
V3bIHIIArb3KI3 THIXBDKBIHY
Ho6apeit 69pakbbIM COXBYaxby?!

XBbY3XBYIIXYIP KbBI3IPBIITIIKD
Hun Ibixap:

Kbyaxyp 0XBIXYKBPI
xBYy3KbbIp O3KBIMAIIBY,
[TbbrKBBIDIY,

JIKIMBIIKBBIP 0XKbITIEiy?,
Jeysmu, sihoM 1IpI3y,
['y33B3rby3HIIDY

MbaKbymMaII KbpeTHAIKBIHY COXbYyaxbyd!

Jn mlamsxsp
I'symleincay

[1co 6n11dY,

3yObIABIM eNBAIKIbIY.
3BITECXIP
[Tmsreyananxsysy,
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Kyad»o mxpyanrlvy,

S mxeop saresklery,

S kIap saynoy,

Hans mlonmeip Arpamkay,
3915k3-3309p S TYIICIY,
[Ice165oM xya19y 3aynly,
[Tulanxbys TbAaTAM KBBIIIKIY,
N x)3parbplp ambIbIKbY,

Ju HBIOXKBBITI[DX3p upersarc!
Ipmy nleixlyxay xbpynls Texsaxsp
Kbana3aryosm q3oarpyoy,
3amilareysp au mlxkbeity?,
TiypeITlbuTBXYp3

b3bIpeLTBXY 3ammldy.

Kpanbxyp smnlps

S mxeopu snleoky.

bxbIreakInp muiiys,

[pyelps KbbIbLIKITYKIbLY,
Kbl KaryKIpy MBUTBBITIY,
MBUTBBITKBIXX3D U III2019Y,
['yanbIM Xy3A3p AU I'b31LY,
[I>pxBBIM Xy313p AU KXbYENYD,
YHarpys yapady

X3Kyp TXb3M AUTBINCHY!
Bapakbblp 3bI1Iarb3YB YHATBYIM —
A ¢p3ubTrHyY mats 33lamlsy,
OpBUNIIIBIM TXKIABIP AQBIILY,
[T lemmleoky kbb133klya11lbrasip g dagdy,
VYapoa xkb13b13p g XBBIIKIO3Y,
NmpbI13y nicansap s HBICYY,
['yanbIM Xy3aM3 5 b1y,

S WBIXBYKbU MBIHBIOA0OIIDY,
Kbebmklap s adoy,
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JomOeundn O6ruany,

361 ryOrssHU sIMBIDDY,

Haxbboksp sglam mmls xyamly,
Jpmilsp 66119y upuUrysy,

Coxb ly3pIrbyap 5 TBDKBY.

A rpaBKb NIIATXBYD TPUXbAPI,
Sl Xb3MBIKBH IIDAXKBIKD YBBINIDY,
VYHuanlsp g maxysy

JlyHEelM TXb3M TPUT'BIT.
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EwaHapen Ibixba:

Chapter 3

AMbIL U XBY3IXBbYXIP

Amisch’s Toasts
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Awmpbiin (Amisch), god of fauna, occupied his time with catching all kinds of forest
animals, which he presented to the Narts to raise and multiply. Later he shared this
profession with Axin, but eventually each specialized in a specific species of animals,
Amisch becoming the god of sheep, Axin that of cattle.

VYadop kpamxspysy,

[ Isu13p mxbyanTldy,

Isuy uleiklyp xbynlam muxpaxkls —
XBbYHBDKBBIP Arb3WIbIIIDY,
XbyHbIl3pu adbl KbbIIIIATY,
E3bixap TlypeiTlburexyy,

Kbanbxy Mbiklyany,

MunsIp yuy,

Huiip mxoryy,
Hemxoryskl-kbemxarysklbry adbl nbikIxam
Hercaun-rymsilzxasp xarmlbiklery
Anxy3a3 Xbep KbbLIIT!

Barbysm Xysau3sIp

n Moy,

TXysMbIOKBDKBIP 1 [311Y,

['yaabIM Xy3AU3bIp I I'b3IIIY,
[I3pXBbbIM Xy3AU3BIP AU KXBYEHY),
['b3 MuHKI? ApIrBITICIY!

Hkk

MbibIp KBBIAST KbAlIXbY3Y,
[IxbyanTldy,

KlIaray,

[enyo,

Tlypertlsurexypa

b3purbXy 3amldy,

Kpanbxyp snlps
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S mxeop sauleky,

Munsip yuima,

uiip mxoryy,

[TmarsysMps AbICbYKBBIMP? SIXY3MBIIbaMaIlsy,
AOBI KbBITBLKATYKI-HBITBKATYKIBIM
IyaxyTx63033 XaTilbikIMu,
XombIkly>abikIbly KBBIAAT!

['e3p> milbips 33x3k1b1y
["'b2srbXys311IbIM AMXBAHI HIbLKAIIKID,
I>xbysMm «Yoii-coy!» xulay,
[Ieixpysm «En-cuii!» xuldy,
Mbanbixbyam «XbyppedTl!» xuldy,
S Ampbii kI Tleitys,

A yarymn 6b3 IAIUTRY,

A ry33H34bIp a0bI WITBY,

A xpaxxbyadap adsl k[>peimlays.
S XB3X3p 5 yKb UTY,

I'patx3dI TEersaxp3!
TlypsiTlbLTBXYY,

b3purexy 3amly,

KlIaraps reitys,

KIspbixyrbs simbildy,

Iyam MambIp 193y, €03BIp AYTIY,
beppraaTep X311BY,

Mbabip reysy?, WBIHAP I'bYITbLY,
Yadap xpamxspyoy,

[ Isureap mxbyanTldy,

MuHX3p yury, WUHUX3p JKITYY,
['yOrby?KbbIM TETY,

Kb KTy KI-HBITBLHKATYK I BIM
Heicama-rymsils xamlsiklery,
['b251B3x by WIBIIIAY KBBIXIKIBIP
Teixp smly,
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Barbyam xys13y sxyambIOKy,
ST I3TMU IXYIMBIYXBIY,
KbbI1pXy3-HBIIIXYpHU
Kb3T-H3TKI? XypHKBYY,
Xbepkld AXbLKBIHY,

V5 11 TXb3, AXyarp30arpys!

kg

Yadop kpamxnpydy,

[{Isp3p mxbpyantldy,

I>y uleixlyxsp xpynlam nipirexsak]s
Kbann3ary0s Xys19p au Moy,
Yauspos runyn,

TlypeITlelrpXyp? O3BIpEUTEXY 3al1ldy,
Kpanbxyp smlps g mxeap sanlsoky,
XBbYHBDKBBIP Arb3WIbIIIDY,
XbyHbIl3pu adbl KbbIIIIATY,
MuHbIp yuip?3 MWHUP JHKITYY.

Kb KaryKI-HBITBLIKATY K IMU
MDO3IIBIXBYIKBXOM

Heicams-rymsils xamlsiklery.
Barpysm xysau3sIp

[un Moy,

TXysMBIOKBDKBIP 1 [311Yy,

['y351bIM Xy3AU3BIp U KXBYENYD,
['b3 MuHKI? ApIrBAITICIY!
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EnnlaHapen Ibixba

Chapter 4

IQHJ3I'Y, Xb3alrbYaNlbIlNbyY3d
XbY3IXbYXIP

Table & Wedding
Toasts
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IQHAIY XbY3XbYX3P

Table Toasts

Txb3amMagam:

Ho065 MBI HBICA HKATYP 3¢ YHATBOYM COXBYIXBY.

IHAry XBYIXBY*

Vb5 11 TXB),

Txpamixyn,

AH> 110113,

JbIn Kbysaa1xKo,

Me1 yHarsysp —

Yapap yHIKbY,

Broxs ykIbimlay,

Hapr edanlvy,

VYHanls maxyoy,

[TxB3M 1 Maxyap 51 OxabIy,
S O6nansnpu 331ETY,

['ydo 33TeTX9pH KbbIIAIIYY,
[TXB3XB3-TICHIXBIPH MIAYHOT'BYY,
Op3ubrey™m Klamp 3slamldy,
OpuNIbIM K3 ATBIXBYY,
33MBIMBIYBDKBIP Sl XBYIXBYY,
K®b133rya3b1upH 51 hamdy,
['b5 MuH reamlzkIs reancay!

Toastmaster:

I shall direct my toast to the household holding these
wedding festivities on this blessed day.

Table-Toast*

Our God,

The Supreme Lord,

Anadola,1

Golden ravine,

This household —

Majestic and grandiose abode,

Where great oxen are sacrificed,

The drinking place of the Narts,
Manorial seat of happiness,

The door-posts of propitious wood,

The venison multi-layered,

The crops brought in in cartloadfuls,

The wood and water carried by nine lads,
The vat stirred by nine women,

The hens herded by ten women,

Their toast-making never ending,

Their beverage filled to bursting,

May it remain intact for a thousand years!

! Epithet of the Supreme God? Anatolia is a region in the Asian portion of modern-day Turkey.
People ancestral (or akin) to the Circassians and Abkhazians (e.g. the Hattians) inhabited this region
and established seminal civilizations starting in the third millennium BC. For more details, see A.
Jaimoukha, The Circassians: A Handbook, London and New York: Routledge, 2001, pp 41-2.
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Bui vpitsip syklsty,

VYapon xb3bI3p 5 XBBHKIO3Y,

Mpi13y kb33bIKIyXbBIp 51 HBICAIIDY,

S Tycbiilblp mapuii KI3NXbIHY,
Tenupuxap 33pPITY CHIPAIM KbbIIAXBIY,
KbyM axbpump nxbyaHTam 193y,
Va3uit ycanss mbIMBIIIDY,

['b3 MuH reamzkIs reancay!

% %k ok

Oxen slaughtered in honour of guests,

The daughters singing the airs,

The bride going round not on her own,

The cooks donning satin aprons,

The plate stacks drawn from the sideboard,
The chest brimful with money,

You whose quiver of verses never go short,
May it keep safe for a thousand years!

% ok 3k
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Xb3AlrbY3JllbIrbyY3 XbY3XbYXIP

Wedding Toasts

HbICALLJ XbY3XbYX3P
Bride Home-coming Toasts
Heicain xpy3xbyxaM gaxsy, KIeixp3y, yoreyays 3ayKbydauil.

The toasts celebrating the bride’s home-coming «upicanm» (‘Nisashe’) are both
elaborate and enchanting.

N HbICO KbUIIAD

Mo xysnay lymanpy,
b5 Xys10y lymaboy,
Jxoa xya19y Ob1HBIDIDY,
Xba0I xyrmay Iymaxyay,
[eipIsiM xy>13y 1lapeilydy,
Kbyan63yy03ay,

Y 633p2033Ky,
Keixanxsap mready,
YHadap UpUMBIXBIY.
Jxans [hxesxbyy,
[[lays XbypBUTBXYY,
Kbunbxyp ny3aay,
Nnwip meitlanly,
Mepimsapuansy,
MBITBY3IIBBITBY €Y ),
Iymam enmly,
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[ Ie1hom exlyy,
bo3, Map3eii, Cambip,

33x9Xy?3-33x3115Mu
Hapuit nlen

U ryamp nanmxesm KbbIIUTBIKIypuey,

Kbb13apamam —

JIb31aKkbd Maxys KbbIIIMHAY?,
Kbb13namam —

JIpam Maxy? Kbaxynxbay?
Txpamxysm utleiny gonsaly!

Hkoksk

VYHarpysy OblLBIXbYaXby3M —
¢b13u6THYM maTp 331amldy,
Opi3uNIIbIM K ABIP 330aXbYY,
S geiip 33rya3yynbeip 1 Gamady,
[3H5p 3BIKBYTIp S WIXBIHY,
330BIMBIYBIKBIP 51 XBYIXBYY,
VYapoa xkb13b13p g XBBIIKIO3Y,
NmbI3y nicansap s HBICYY,

S maucap 4 kI3 Kbyars Kby3Iby,
Barbyam xysaussip s mlany,
['yanbIM Xy3AU3BIp S IHIIILY,
MB1yBBI2KBIXX3D S HIXBIITY,
Kbebmklap s adoy,

Hombesihap 51 6TBoHY,

36l TYOr'b3HU AMBIIDY,

51 H3XBBIKBBIM

J3ax» makwsasp u lycy,

51 cap mBKBBIM KBBIYHTY?Y,

S XyryMm mmarxpys TpUXbIKay?,
S vprcamIsxam
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Hapwuii kI>nxsiHKI? kpaklyxpy
Jloxbyaxbpys re3 MUHKI coyHy!
Ju XBBIIHKIO3XIP —
Kb3pakbaTunsy,
bapatunarsyoy,

Hanarsys lymy,

[I{Xb31bIN? ABIKBYaKbY?dy,
[IXb3HTAM TE€CHIM — TXBIPBIKBYIY,
3ayKby3AUsAM? — aClIbdHY,
ACIBAHBIM U COKYP 5 IIXbBIILY,
Kbpbim 0xb3xy11BIp 5 HIIBIDIY,
S wakly ulbiklyutlsip coxycamrbspa,
Meilapeicutlsip s 66113y,

S mutleip Bareysps AbIABLIKY.
Mas3ay kbypaump s Ha0a3dy,

S ncanwsap Irdlps

A Iyaxyp edlaklyy,

S1 HAOMBICBIP UHPD

Sl akbBUIBIP U3y,

[MayspIxom 51 HBIOKBITBY MIKY,
X3KYLIXY3M SIIXBY IIPHITY,
Jaxanpxsp Ky>3apa uperncay!

S mlamxom —

«J1p neKbIHIY,

Kalry mypan mamleiv gex:

A reyaryp 6331cy,

51 nceip 4IHKY,

Jpmprurepy s namlsy,
Ma3zsmlap s Harldy,

XbI MBUIBIP Kbammldy,

X»I mlan3p Kbarsyy,

BrIrbyap srb31akbay,

['s3 MmuH reamkIs reancay!
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Ap 3u Karbydsy

EkI» ou yxb KbUXb3M

S nxIsyHam

KymapaH miplymry,

S xpam3meIM

J3p1rby? Tl mpmpKaryYy,
A mxpIPHBDKBBIM 0ald KBUIAITY,
[Iambimxbuiip s rydoy,
['ynxbatlaklynmny,
['yiredMBDK KbyaHIIdY,
JIutl 361 yar1y,

JIunii 361 XB3MY,

S Xp3MBII MIBHKBIHIIDY,
XBb3HIID YHYY,

Mpiipambica 631lpa
Yuoanwamls dleiiys
Uperncoy!
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After the ceremonial removal of the bride’s head-cover, and the application of a
mixture of honey and butter (Iypwmilans; ‘writs’elh) to her lips by her female
attendants, the master of ceremony addresses the elder females of the bridegroom’s
father’s household:

«MpI 1 yH? KBBIGQXYHTIIA HBICOM 33 QBIKBBITXYIYIUTBH, TaX3y QBITXYEXbYIXbY, 11
HaHD ABIINXD!»

‘Our gilded grammas, look at the daughter-in-law that we have brought to your
household and sing her praises for us!’

Mai en3eirby? «Jlu Heica ¢oy» agpiraxam xkaldy meITax T HICAI KbbIIIBIparsiklyam
NeXT. Ap Xyadaipy Hbeicamls gaxsm xyarbi3ar.

The elaborate and very popular toast «JI1 HBICD ®O!» (‘Diy Nise Fo!”) [‘Our Sweet
Daughter-in-law!’] was pronounced during the ‘Nisashe’ ceremony in praise of the
new bride.

HbICALLD XbY3XbYXIP: ‘Nisashe’ Toasts:
«AN HbIC3 ®O!» ‘Our Sweet Daughter-in-law!’

* sk ok % %k ok

Heico ulbikly kpatimp: The young daughter-in-law we are escorting:

®Damm xy?3 1y lymanpy, May she whisper like smooth liquor,

MbisiMm Xy313y lymadoy, Be soft-spoken as an ewe,

JLxaapIM Xy313y ObIHBID DY, Have many offspring like a hen,

XpadIeM xy313y lymaxyay, Be velvet-mouthed like a pedigree hound,

HIeipIsim xysm9y ulapsilyay, Be as famous as a thoroughbred,

Keixanxuap wreddy, Dragging the besom through the floor,

Yuadowm enalyoy, Obeying instructions,
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IN'yampkIs Iacay,

[TpikbyskIs rymanilzy,

VYHap uryy,

JIsip u micay,

Ju HBICOMP 1M Iay3Mpa

®ompa IBIMPA Xy319Y 33K[B3peIrbaniila,
S mbakby? 339XArbYyalpM,

[IxB3u 33K ArysmerKy,

Hyneiim ¢IbirpyskIs Tersat!

* sk %k

Be on good terms with her mother-in-law,
Be kind-hearted to her brother-in-law,2
The homestead her heart,

Her husband her soul,

May our bride and bridegroom

Be glued together like hair in honey,

If their feet should lose their bearing,
They are re-allotted by drawing lots,

May they find prosperity in this world!

% ok ok

2 A Circassian woman never called her parents-in-law, husband, or her brothers-in-law by their
names. In the last case, she used pet names (mmipikby31ld; pschigwets’e) to refer to them, for
example «preauleikly» (‘Dighets’ik’'w’) [‘Little Sun’]. It was a secretive appellation that she
never divulged outside the family circle. A saying prevalent in the olden times was «lIupikbya1ls
MBIXbyamd, Kbblkeld mpxyp!» (‘Pschigwets’e mix 'wame, qidzhei’e schexwr!’)—‘Tell us your
secret, if it isn’t the pet name of your brother-in-law!” Among the upper classes, it was considered a
mark of courtesy that when the names of a woman’s husband, father, or elder brothers were
mentioned, she stood up.
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YHIOULWID XbY3IXbYXIP
Toasts upon introduction of the new bride to the house

«YHOUIID XBbYIXBYP» aAbIrIXdM kalsy mbItaxaT Hblcambp 0:x3mxb3lym kbedskbya
mileikIam. E3pl HBICOp TBhakby? MKBBIMKID OXAMXB3yM HoOakbyd. AmdkIs Manbidha
ulblH3, W UBIp KBBIAAIBI3EAY), KbayOrbypH, albl TparbdyBd. AObI HIbITeyBIKI?
HbICalIldM KBOXbYIXbY YHArbydM U Tyaldpu aapeil (QbI3bIKBXIpU, Mbl KbIKIysHY
XBYIXbY MCATHIX3P Kalrypa:

Some time towards the end of the main connubial festivities, the ceremony of
‘Wineyishe’ («ynsummy) (referred to as ‘Niseyish’ in Adigean) was held in which the
new bride was accompanied to be introduced to her mother-in-law and other female
elders.’” Before entering the house, and according to the ‘Nise Teipx’e’ («HBICO
Tenxbd») ceremony (also called ‘Qeipx’ix’ [«kbenxbbix»]), she was showered with
pastries, bon-bons, nuts and small articles (later also small change). This was an
especial treat for the children. The bride stepped with her right foot on a sheepskin
mat spread on the threshold of the house with the woolly side turned upwards. As she
stood on the mat, the old ladies of the household toasted her thus:

YHOULLD XbY3IXbY ‘Wineyishe’ Toast
S mn Txb, Our Lord,
JIvam» maxys kbbinlersamme, yreypasirsakls! | Bless her step and let it bode well!
MBI 3BITEYBOM Il HAIBY TETHIM XYy31U3 As much as the number of filaments on the rug she stan
HbsMmbIc, HachI y3bIHIIATE) KbET! Bestow honour, good fortune and health upon her!
S mn Txb, Our Lord,
Kby30bIH-II0BIHY TXY3IBILIALLD, Strew upon us a hundred male offspring,
JIponks TXy3l! Make us a clan!

3 1t should be mentioned that a week or two after the wedding, another ‘Wineyishe’ («yHauIm»)
ceremony (dubbed ‘Little Wineyishe’) took place in which the bride was led from her quarters to be
introduced (again) to her mother-in-law and other female elders.
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LLAYIULLUIXK XBbYIXBYXIP

Toasts upon bridegroom’s home-coming

The groom (may»?; schawe) chose his best man (maysrpy; schaweghw) and an
assistant (mayskpys133; schaweqwedze) from among his close friends to act as his
agents and as masters of wedding ceremonies, since he was strictly forbidden to make
an appearance during the festivities. He stayed at a friend’s or relative’s house,
schawap’e (mayarmls), where young people would gather and celebrate by holding
banquets, Schaweyefe (maysedn), in which toasts, schawebzche (1ay>0xb3), were
pronounced in honour of the bridegroom. One wish went like this: «Yu nbil? yreypisl
yxby!» (‘Wiy pi’e wighwrli wix 'w!”) [‘Bless your cap!’]. These celebrations were held
in isolation of the main festival. Another curious aspect of the wedding rituals was
that the bride’s family was proscribed from attending the principal festivity.

On the eve of the wedding, an evening-party, schawexes (maysxac), was held at the
house at which the bridegroom was residing, attended by his friends and relatives.

When the principal ceremonies were finished, the bridegroom was taken stealthily to

his wife’s room in a procession, Schaweyishezh (maysuimx), late at night, when all
celebrants had gone home.
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Along the way, before the matrimonial seat was reached, toasts were pronounced and
songs were sung in the bridegroom’s honour. A snippet from a traditional toast is
presented:”

«[Iaysnnmx XxpyaxbyX3p» Kaldy mBITaxdT maysp €36l U YHIM KbalIdKbIM JAEKT:

LAYIULLIXK XbYIXDBYXIP ‘Schaweyishezh’ Toasts
% %k ok % 3k ok
Veit, nu mbHX by — Hey, our younger brother —
Jblsireysp 3€i, Master of the centuries,
bax» yeupm — When thou huntest foxes —
[Ip1xb KB30YKIBLY, Thou shootest deer,
XbbIKI? yempm — When thou fishest with a net —
JIBID KBUXBYIY, Thou fetchest gold,
V1 HBIOXKBBIMP? Long may thou live,
Vu GKBBIIBYIMPD KIBIXb yXbY! And may thy good fortune last forever!
MBIp JIB3MKB IBIYKbbIM Kbaexkba mporpymn, | 1his is the path we have paved for this clan,’
VU KbbI XbYTI'bY3M JaMATbY IAOTBI3DII. In thine old age the nanny is thy ally.
k % %k k %k %k

* The whole text of the toast (in Kabardian) is available in Z. Qardenghwsch’, 1985, pp 105-16.

> In Circassian folklore, and in accordance with the saying ‘JIIbip meankbmr’, a (newly married) man
was considered (or hoped to be) the initiator of a new clan.
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KeIbnxpany MeIIel MBI XbY3XbY TEyXyayd aJbIIdXAM MIAYIP «IBIIKD KbEKbarldm»
33pPBUTBBITAY? IIBITAXAT, «JIIBIp IBANKBI» XKBIArbY3M KBBIXIKIbLY.
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